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K o c s i s  Á g n e s  

c a n n e s - i  p r e m i e r j e

Kocsis Ágnes Pál Adrienn című 
második játékfilmjét a 63. 
Cannes-i Filmfesztivál Un 
certain regard válogatása mu­
tatja be: a május 12-én kezdő­
dő nemzetközi seregszemle bi­
zottsága közel 4000 benevezett 
filmből válogatta a hivatalos 
programot. Kocsis Ágnes Pál 
Adrienn című magyar- hol- 
land-osztrák-francia kopro­
dukcióban készült második já­
tékfilmje a Piroska, egy „túlsú­
lyos, érzéketlenné vált ápoló­
nő” története. (V. K.)

V é r t e s s z ő l ő s i  l e l e t e k
A most befejezett ásatásokon 

több korszak leleteit tárták fel 
a régészek Vértesszőlős hatá­
rában. A bronzkort, a Kr. e. 
18-16. századot idéző tárgyak 
mellett napvilágra kerültek az 
ókori Róma és az Árpád-kor 
nyomai is. A feltárásokon ké­
szült fotókból összeállított ki­
állítás szeptemberig látogat­
ható a vértesszőlősi Művelő­
dési Házban. (MN)

M a g y a r o r s z á g  

l e g j o b b  r e n d e z v é n y e .

A Vendegvaro.hu a fesztiválszövet­
ség támogatásával online sza­
vazással egybekötött versenyt 
hirdet, amelyen Magyarország 
legjobb rendezvényét keresik. 
Nem számít, mekkora a ren­
dezvény, és hányadik alkalom­
mal szervezik meg. Az egyéves 
vetélkedésen az online szava­
zók öt kérdésre válaszolva mi­
nősítenek egy-egy programot, 
s az összesítéssel dől el a ran­
gos elismerés sorsa. (V. K.)

Beszélgetés 
a madzsarokról

S MUNKATÁRSUNKTÓL

A Könyvhét című kétheti 
könyvszakmai folyóiratban 

az aktuális kiadványok szemléje és 
elméleti kérdések megvitatása 
mellett rendszeresen jelennek 
meg interjúk frissen kiadott köny­
vek alkotóival is. A folyóirat közü­
lük hív meg szerzőket LapNap cí­
mű rendezvényére, amelynek első 
alkalma április 19-én, hétfőn 17 
órakor lesz a Ráday Könyvesház 
melletti Képesház Galériában (Bu­
dapest IX., Ráday utca 25.).

Az íróvendégekkel -  Vathy 
Zsuzsával, az Angolpark, Majoros 
Sándorral, a Tranzitszálló és la­
punk munkatársával, Margittal 
Gáborral, a Mi a madzsar? című 
kötet szerzőjével -  Liptay Katalin 
beszélget, a művekből Somhegyi 
György olvas fel részleteket.

Szelíd színarany szavakkal
Finomság és misztikum • Herczku Ágnes az egyéniségek erejében látja a folklór jövőjét
Táncosnak indult, végül az 
éneklésnél kötött ki. Herczku 
Ágnes neve mára összeforrt a 
népzenét megújító több pro­
dukcióval is a Naplegendától a 
Szalóki Ágival és Bognár Szil­
vivel közös Szájról szájra le­
m ez sikerén át a slágerrá lett 
Ha te tudnád... című népda­
lig. Énekel Nikola Parov Quar- 
tettjében, turnézik a Magyar 
Állami Népi Együttessel, Bar­
tók-műsoron dolgozik, de a si­
kerbe még fél kézzel sem ka­
paszkodik. Ha eljön az ideje, 
mondja, lesz mersze a csúcson 
abbahagyni.

11 Kt.f.mrntisz RRka_____________

Néhány napja tért haza a Ma­
gyar Állami Népi Együttessel 

egy hosszú franciaországi turnéról. 
Huszonegy fellépés egy hónap 
alatt. Hogy bírta?

-  Van egy módszerem, amivel 
túl tudok jutni a mélypontokon. 
Minden fellépésnél keresek egy-két 
arcot, és aznap este nekik énekelek. 
Pályám elején a Honvéd Tánc- 
együttessel is sokat utaztam, volt, 
hogy fél évet külföldön töltöttünk. 
Kollégista múlttal végképp nem 
volt furcsa, hogy egy busznyi em­
berhez kell alkalmazkodni, és min­
dennap találni kell valamit, ami to­
vábblendít. Szeretem estéről estére 
egy picit emelni a lécet. A turné 
„feladata” egy francia-magyar 
szám volt. Évekkel ezelőtt a kezem­
be akadt egy francia kiadvány olyan 
tizenhetedik századi francia dalla­
mokkal, amelyek aztán nyomot 
hagytak a magyar folklórban is; ná­
lunk általában virágénekként ho­
nosodtak meg. Például az „Elment 
a két lány virágot szedni. . . ” kezde­
tű népdalunk eredetije is egy fran­
cia ballada. Elkezdett érdekelni a 
téma, elmentem a Zenetudományi 
Intézetbe Paksa Katalinhoz, mert 
hallottam, hogy neki van hangzó­
anyaga is a francia dalokhoz. A köl­
csönkapott CD alapján készítettem 
átdolgozásokat, de még nem érez­
tem késznek. A turnéra készülve 
megmutattam a lemezt az együttes 
zenei vezetőjének, Kelemen László­
nak is, kiválasztottunk két francia 
dallamtöredéket és a magyar pár­
huzamait, meghangszereltük, le­
fordítottam, és korhűen, az archai­
kus kiejtési szabályoknak megfele­
lően megtanultam őket. Ügy hatha­
tott a francia nézőkre a két ballada, 
mintha moldvai csángó népdalokat 
énekeltem volna olyan magyarok­
nak, akik még soha nem hallották 
ezt a sokszor nehezen megfejthető, 
archaikus nyelvet.

js e h
H I R D E T M É N Y

A MÁV Vagyonkezelő' Zrt.
(1136 Budapest, Pannónia u. 11.)

a MÁV Zártkörűen Működő Részvénytársaság megbízása alapján

a MÁV Zrt. tulajdonában és vagyonkezelésében levő üdülőingatlanok 
bérbeadás útján történő hasznosítására vonatkozóan 

elektronikus aukciót hirdet.
Az eljárás tárgyát képező ingatlanok az alábbi településeken találhatók:
Badacsonytomaj, Baja, Balatonboglár, Balatonfenyves, Balatonkenese, Bala­
tonszárszó, Balatonszemes, Bogács, Fonyód, Gárdony, Gyomaendró'd, Gyula, 
Harkány, Hajdúszoboszló, Hévíz, Keszthely, Kisköre, Kismaros, Kunfehértó, 

Lillafüred, Mátraderecske, Mezőkövesd, Mónosbél, Nick, Nyíregyháza, 
Pilisszentkereszt-Dobogókő, Sárvár, Siófok, Szalonna, Szántód, Szarvaskő, 
Szentendre, Szolnok, Tiszaluc, Tokaj, Vásárosnamény, Vonyarcvashegy, 

Zamárdi, Zánka.
Az ingatlanokra és az aukcióra vonatkozó részletes adatok 

a MÁV Vagyonkezelő Zrt. honlapján érhetők el 
a http://mav-vagyonkezelo.hu/tartalom/index.php/berbeadas címen, 

a Keresés felületén a Rendeltetés pont alatt 
az „üdülő” fül kiválasztását követően.

Budapest, 2010. április 16. MÁV Vagyonkezelő Zrt.

.Csak e g y  biztos: a folklórtól nem  szeretnék elszakadni' fo tó : székelyhídi Balázs

-  Részt vett a Naplegenda pro­
dukcióban, énekelt tucatnyi leme­
zen, évek óta énekel a Magyar Ál­
lami Népi Együttesben, a legtöbben 
azonban a Szalóki Ágival és Bog­
nár Szilvivel közös Szájról szájra 
produkcióból ismerik. Etnodíva. 
Azóta önt is így emlegetik...

-  Mindhármunkat meglepett, 
hogy mások milyen nagy jelentősé­
get tulajdonítottak a közös leme­
zünknek. Az etnodíva címkét túlzó­
nak, idegennek érzem. Nagy nehe­
zen elfogadtam persze, hogy a kö­
zönség megszólítása érdekében 
szükség van hasonló hangzatossá- 
gokra, és éreztem a kampányotok 
jóindulatát is, de a sztár, a celeb és a 
díva szavakat annyira lejáratták 
már, hogy inkább kínosnak érzem. 
Arról nem is beszélve, hogy teljesen 
szembemegy azzal, amit mi képvi­
selni szeretnénk. Mindig hittem az 
egyszerűség erejében. Nem hiszem, 
hogy a közönségnek pont a szem­
fényvesztésre, az efféle csalogatásra 
lenne szüksége.

-  A legtekintélyesebb világzenei 
magazin, a brit Songlines márciusi 
számához fűzött magyar népzenei 
kiadványra több felvételét is beválo­
gatta a zsűri. Mit jelent ez önnek?

-  Nagyon megtisztelő, de nem 
tulajdonítok neki nagyobb jelentő­
séget, mint egy itthon elért szép si­
kernek. A tradicionális népzene itt­
hon a margóra szorult. Nem a kis­
hitűség szól belőlem, de azt gondo­
lom, a világpalettán már csak a 
nyelv miatt is mindig csodaboga­
rak maradunk az autentikus ma­
gyar népzenével. Hosszú távon 
nem lehet bebetonozódni külföldi 
piacokon, mindig jön újabb, érde­
kesebb. Bárhol a világon a magyar 
kultúrához kötődő embereknek 
énekelni, őket közösséggé formálni 
zenével, szöveggel, sokkal mélyebb 
élmény előadóként is.

-  Az idei táncháztalálkozó 
résztvevői konferencián foglalkoz­
tak a mozgalom jövőjével, identi­
tásformáló erejével. Hogy látja, 
van miért aggódni?

-  Lassan az unokái nőnek fel 
annak a nemzedéknek, akik a 
mozgalmat elindították. Nem ag­
gódom, hogy nem lesz utánpótlás. 
Pál István Szalonna az egyik ékes 
példa arra, mire van szükség ah­
hoz, hogy a folklór megújulva to­
vább éljen -  egyéniségekre. Sokan 
nem is azt fülelik, mit játszik, sok­
kal inkább az összhatást, a ho­
gyant. Amikor a mozgalom elin­
dult, a népzene újrafelfedezésének 
önmagában hihetetlen közösség- 
formáló ereje volt. Ma már ez nem 
elég. Egyre aprólékosabbá vált a 
kutatás, régiók helyett falvakra 
irányult a figyelem. Mezőségi he­
lyett már palatkai, búzái, visai 
táncházba járnak az emberek. 
Több ezer órányi archívummal a 
tarsolyunkban már nincs miszti­
kum, csak le kell venni a polcról, 
amit az elődök felkutattak. Fino­
modott a tudás, nagyobb az elvá­
rás is. Néhány csokorba szedett 
népdallal nem lehet csak úgy kiáll­
ni a színpadra: előadóként is helyt 
kell állni.

-  Jár gyűjteni?
-  Egy időben az a vágy hajtott, 

hogy új, még eddig fel nem kuta­
tott dalok után menjek, aztán rá­
jöttem, felesleges. Kiválasztottam 
a nekem legjobban tetsző éneke­
seket, akiket újra és újra felkere­
sek. A finomságok érdekelnek. A 
személyesség. Ha a Mezőségen já­
rok, biztosan betérek Visán Papp 
Andráshoz, Magyarvistán Gergely 
Erzsi nénihez, Szászcsáváson 
Lunka Erzsihez, Magyarszováton 
Maneszes „Láli” Józsefnéhez, Őr­
kőn a Mucsel családhoz. Ha tehet­
ném, hosszabb időt töltenék ná­
luk. A már ezerszer hallott dalok­
ban is mindig felfedezek valami 
újat, egy-egy hajlítást, dallamrész­
letet, érzelmet. Ügy tudok örülni 
nekik, mint valami kincsnek.

-  Alighogy megjött Franciaor­
szágból, újra csomagol. Jut ideje 
tervezni?

-  A Labirintus című kortárs da­
rabot Dortmundba visszük egy 
rangos fesztiválra (a darabot vasár­
nap mutatják be a Művészetek Pa­
lotájában; részletek a 15. oldalon -  
a szerk.), aztán Álomidő címmel új 
produkcióra készülünk a Magyar 
Állami Népi Együttessel. Három 
éve dolgozom fejben egy újabb szó­
lólemezen, úgy néz ki, őszre az is si­
kerül. Nagyon várom a Bartók-le- 
mezem színpadi változatának be­
mutatóját; Pár-ének címmel Silló 
Sándor rendezi meg a júniusi mis­
kolci operafesztiválra. Rengeteg a 
feladat, sok minden érdekel. Csak 
egy biztos: a folklórtól nem szeret­
nék elszakadni.

www.mav.hu • www.mav-vagyonkezelo.hu

Pósa Lajosra
emlékeznek
Vásárhelyen
H ódm ezővásárhelyen, a vá­
rosháza dísztermében ma Lá­
zár János polgármester nyitja 
m eg az em lékkonferenciát, 
amelyen Pósa Lajos születé­
sének százhatvanadik évfor­
dulójára emlékezik a város.

a  K utassy M áté________________

Pósa Lajos három gyermek­
versét adják elő az ünnepsé­

gen az Exner Leó Óvoda növendé­
kei. Pregitzer Fruzsina Jászai-díjas 
színművész Bródy Sándor Egy pa­
rasztasszony meg a fia című no­
velláját mondja el. Az ünnepi kon­
ferencián Mikola Gyöngyi, Kőhá- 
zy-Kis Margit, Apró Ferenc elem­
zései hangzanak el Pósa Lajos élet­
művéről. Délután fél háromkor a 
Németh László Városi Könyvtár­
ban avatja fel Pósa Lajos mell­
szobrát -  Gábor Emese alkotását -  
Mács József bátka-pozsonyi író. A 
szobrot megáldja Bán Csaba refor­
mátus lelkész. A városháza dísz­
termében Gábor Emese Pósa il­
lusztrációiból, a Németh László 
Városi Könyvtár előcsarnokában 
Pósa Lajos munkásságának doku­
mentumaiból nyílik kiállítás.

Pósa Lajos költő és hírlapíró 
1850. április 9-én született Radnó- 
ton, Gömör vármegyében. 1889 
végére országosan ismert gyer­
mekversek költőjeként hívta őt 
Szegedről a fővárosba a Singer és 
Wolfner Kiadó. Ekkor alapították 
meg Az én újságom című legendás 
gyermekirodalmi folyóiratot, 
amelynek Pósa 1914. július 14-én 
bekövetkezett haláláig főszerkesz­
tője volt. Költészetével, felesége, a 
népszerű „Pósa néni” meséivel, 
folyóiratával a dekadencia divatjá­
nak XIX. század végi, XX. század 
eleji korszakában divatba hozta az 
életörömöt, a hazaszeretetet, Isten 
és a család tiszteletét. Saját korá­
ban is sokan fitymálták, de még 
nagyobb volt azoknak az olvasók­
nak és kortársaknak a száma, akik 
szerették.

A magyar naturalizmus író­
óriása, Bródy Sándor, aki pedig 
egészen más stíluseszményt val­
lott magáénak, azt írta 1914-ben a 
Pósa gyűjteményes kiadás elősza­
vában, hogy ha Burns írta volna 
Pósa verseit, az egész világ tapsol­
na Pósa Lajosnak. Pósa Lajos el­
követte azt a rendkívül jó tréfát -  
írja Bródy, -  hogy ma, Budapes­
ten, de más helyeken is, az apák és 
nagyapák nem tudnak beszélni 
unokáikkal, mert ezek úgy bele­
szerettek abba a nyelvbe, amelyet 
Pósa írt nekik, hogy nem akarnak 
németül tanulni és írni.

; P .S z a b ó  E r n ő

Ma délután negyed háromkor búcsúz­
tatják Kass János Kossuth-díjas grafi­

kusművészt a Farkasréti temető Makovecz 
Ravatalozójában. A kétszeres Munkácsy-dí- 
jas, érdemes és kiváló művészt,
Szeged város díszpolgárát már­
cius 29-én, életének 83. évében ér­
te a halál.

Szegeden született, ahol nagy­
apjának szállodája volt, amelynek 
az éttermében naponta megfor­
dultak írók, költők, színészek. A 
gazdasági válság miatt a szálloda 
tönkrement, a család Budapestre 
költözött, a Logodi utcába, oda, ahol a híres­
ségek közül Márai, Kosztolányi, Csortos 
Gyula, Muráti Lili lakott. A hatvanas évek­
ben az Űj írás művészeti szerkesztője volt, 
ahol Juhász Ferenccel és másokkal került 
kapcsolatba. „Az egész életemet végigkísérte 
az irodalom” -  mondta egy beszélgetésben, 
azt pedig, hogy amit az irodalomtól kapott,

azt milyen bőségesen viszonozta, rajzainak, 
illusztrációinak ezrei bizonyítják, fél évszá­
zad alatt több mint háromszáz kötetet il­
lusztrált.

Az Iparművészeti Főiskoláról „mentették 
át" a Képzőművészeti Főiskola grafika sza-

B ú c s ú  

K a s s  J á n o s t ó l

kára, ott döntött az illusztráció mellett, ame­
lyet kevésbé cenzúrázott a politika. Az Ifjúsá­
gi Könyvkiadó művészeti vezetője, Tevan 
Andor felkérésére készített rajzokat a terve­
zett Don Quijote-kiadáshoz, friss, új stílus­
ban. Ferenczy Béni is felfigyelt rá, s épp a 
Magyar Nemzetben nyilatkozott az ígéretes 
tehetség fölfedezéséről.

A hatvanas évektől a Móra kiadónál Kass 
olyan mesterek világátfordította a rajz nyel­
vére, mint Bartók, Mikszáth, Móra, Móricz, 
Illyés, Jókai, Krúdy. Az ember tragédiájához 
készült sorozatával a lipcsei könyvművészeti 
fesztiválon a világ legszebb könyve díját 

nyerte el.
A számítógép hamar felkeltette 

érdeklődését: 1977-ben a lipcsei 
könyvkiállításon már komputer- 
grafikai anyaggal jelentkezett, há­
rom év múlva John Halassal elké­
szítette a Dilemmát, a világ első 
komputeranimációs filmjét. De nem 
csak a grafika tradíciói és új eszkö­
zei érdekelték. Művei rendszeresen 

ott voltak a pozsonyi BIB-en, a Magyar Il­
lusztrátorok Társasága kiállításain a gyer­
mek- és ifjúsági könyvek bolognai nemzet­
közi vásárán. Az ezredforduló után évekig 
dolgozott kisiskolások ábécéskönyveinek 
rajzain -  példát adva a szakmának és a kö­
zönségnek arról, hogy hogyan kell nevelni a 
jövő közönségét.


